
നബി -صلى الله عليه وسلم- യുെട തൽബിയ്യത് (ഹജ്ജിെല വാചകം)
ഇപ്രകാരമായിരുന്നു. «ََيكَْ لاَ شَرِيكَ لكَيكَْ، لبَلب ، يكَْ اللهُمَلب

لبَيكَْ، إنِ الحَْمْدَ وَالنعْمَةَ لكََ وَالمُْلكَْ لاَ شَرِيكَ لكََ

അബ്ദുല്ലാഹി ബ്നു ഉമർ -هُ عنَهْمَُا യുെട തൽബിയ്യത് (ഹജ്ജിെല വാചകം) -صلى الله عليه وسلم- നിേവദനം: നബി -رَضِيَ الل
ഇപ്രകാരമായിരുന്നു. «َعمَْةَ لكََ واَلمُْلكَْ لاَ شَريِك يكَْ، إنِ الحَْمْدَ واَلن يكَْ لاَ شَريِكَ لكََ لبَ يكَْ، لبَ ، لبَ ُيكَْ اللهم لبَ

സാരം: അല്ലാഹുേവ! നിൻ്െറ വിളിക്ക് ഞാൻ ഉത്തരം നൽകിയിരിക്കുന്നു. നിൻ്െറ) «لكََ
വിളിക്ക് ഞാൻ ഉത്തരം നൽകിയിരിക്കുന്നു. നിൻ്െറ വിളിക്ക് ഞാൻ ഉത്തരം

നൽകിയിരിക്കുന്നു. നിനക്ക് യാെതാരു പങ്കുകാരനുമില്ല. നിൻ്െറ വിളിക്ക് ഞാൻ ഉത്തരം
നൽകിയിരിക്കുന്നു. തീർച്ചയായും സർവ്വ സ്തുതികളും അനുഗ്രഹങ്ങളും അധികാരവും

നിനക്ക് മാത്രമാകുന്നു. നിനക്ക് യാെതാരു പങ്കുകാരനുമില്ല." അബ്ദുല്ലാഹി ബ്നു ഉമർ -
هُ عنَهْمَُا يكَْ، وسََعدْيَكَْ، واَلخَْيرُْ :ഇപ്രകാരം കൂടി അധികരിപ്പിക്കാറുണ്ടായിരുന്നു -رَضِيَ الل يكَْ لبَ لبَ
غبْاَءُ إلِيَكَْ واَلعْمََلُ يكَْ واَلر നിൻ്െറ വിളിക്ക് ഞാൻ ഉത്തരം നൽകിയിരിക്കുന്നു. നിൻ്െറ" .بيِدَيَكَْ، لبَ

വിളിക്ക് ഞാൻ ഉത്തരം നൽകിയിരിക്കുന്നു. നിൻ്െറ സൗഭാഗ്യം േമൽക്കുേമൽ ഞങ്ങൾ
േതടുന്നു. എല്ലാ നന്മയും നിൻ്െറ കയ്യിലാണ്. നിന്നിേലക്ക് മാത്രമാണ് എല്ലാ

പ്രതീക്ഷകളും എല്ലാ പ്രവർത്തനങ്ങളും."
[സ്വഹീഹ്] [ബുഖാരിയും മുസ്ലിമും ഉദ്ധരിച്ചത്]

ഹജ്ജിൻ്െറേയാ  ഉംറയുെടേയാ  കർമ്മങ്ങളിൽ  പ്രേവശിക്കാൻ  ഉദ്േദശിച്ചാൽ  നബി (صلى الله عليه وسلم) 
പറയാറുണ്ടായിരുന്ന തൽബിയ്യത്തിൻ്െറ വാചകം ഇപ്രകാരമായിരുന്നു: «َيـْــــك ، لبَ يـْــــكَ اللهُـــــم : «لبَ
അല്ലാഹുേവ,  നീ  ഞങ്ങെള  ക്ഷണിച്ചതിേലക്െകല്ലാം  -നിനക്ക്  മാത്രം  ഇബാദത്തുകൾ
തനിച്ചാക്കണെമന്നതിേലക്കും,  നിന്െന  ഏകനാക്കണെമന്നതിേലക്കും  ഹജ്ജ്
നിർവ്വഹിക്കണെമന്നതിേലക്കുെമല്ലാം-  പൂർണ്ണമനസ്േസാെട  നിർബന്ധമായും  ഞങ്ങൾ  ഉത്തരം
നൽകിയിരിക്കുന്നു. «َْيك يكَْ لاَ شَريِكَ لكََ لبَ നീ മാത്രമാകുന്നു ഇബാദത്തുകൾക്ക് അർഹതയുള്ള ഏക : «لبَ
ആരാധ്യൻ.  നിനക്ക്  നിൻ്െറ  സൃഷ്ടിരക്ഷാധികാരങ്ങളിേലാ,  ആരാധനക്കുള്ള  അർഹതയിേലാ,  നിൻ്െറ
നാമങ്ങളിേലാ വിേശഷണങ്ങളിേലാ ഒരു പങ്കുകാരനുമില്ല. «ََعمَْةَ لكََ واَلمُْلكَْ لاَ شَريِكَ لك : «إنِ الحَْمْدَ واَلن
തീർച്ചയായും  സർവ്വ  സ്തുതിയും  നന്ദിയും  പ്രകീർത്തനങ്ങളും  നിനക്കുള്ളതാണ്.  എല്ലാ
അനുഗ്രഹങ്ങളും  നിൻ്േറതും  നീ  നൽകിയതും  മാത്രമാണ്.  അതിനുള്ള  നന്ദി  എല്ലാ
സാഹചര്യങ്ങളിലും നിനക്ക് മാത്രം നൽേകണ്ടതുമാണ്. ഇതു േപാെലയാണ് നിൻ്െറ സർവ്വാധികാരവും.
അതിെലാന്നും  നിനക്ക്  യാെതാരു  പങ്കുകാരനുമില്ല;  നീ  സമ്പൂർണ്ണ  ഏകത്വമുള്ളവനാകുന്നു.
ഇബ്നു ഉമർ (رضــي اللــه عنهمــا) ഈ വാചകങ്ങേളാെടാപ്പം ഇത്രകൂടി അധികമായി പറയാറുണ്ടായിരുന്നു:
يـْـكَ وسََــعدْيَكَْ يـْـكَ لبَ നിൻ്െറ വിളിക്ക് ഉത്തരം നൽകി ഞാൻ വന്നിരിക്കുന്നു. േമൽക്കുേമൽ നിൻ്െറ : لبَ
സൗഭാഗ്യങ്ങൾ നീ എനിക്ക് േമൽ വർഷിച്ചാലും. َْواَلخَْيرُْ بيِدَيَك : എല്ലാ നന്മകളും നിൻ്െറ കരങ്ങളിലും,
നിൻ്െറ ഔദാര്യത്തിൽ െപട്ടതുമാണ്. ُغبْاَءُ إلِيَكَْ واَلعْمََل يكَْ واَلر എല്ലാ േചാദ്യങ്ങളും േതട്ടങ്ങളും : لبَ
സർവ്വ  നന്മകളും  ൈകവശമുള്ള  നിന്നിേലക്ക്  മാത്രമാകുന്നു.  എല്ലാ  പ്രവർത്തനങ്ങളും
നിനക്കുള്ളത്  മാത്രമാകുന്നു.  നീയാകുന്നു  എല്ലാ  അരാധനകൾക്കും  അർഹതയുള്ളവൻ.
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